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AZM190
Instrukcja obsługi - Dodatek
Blokady elektromagnetyczne
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Wersje ze zintegrowanym konektorem M12 

- 2532:

3

21

4 Funkcja urządzenia 
bezpieczeństwa 

Konfiguracja 
pinów

- 1
- 2

E1 Ue 3
E2 GND 4

Odmienne dane techniczne - konektor M12, 4-pol:
Znamionowe napięcie udarowe Uimp:	 2,5 kV

- 2895:
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4 Funkcja urządzenia 
bezpieczeństwa 

Konfiguracja 
pinów

Konektor po lewej stronie
E1 Ue 1
21 1. zestyk elektromagnesu 2
E2 GND 3
31 2. zestyk elektromagnesu 4

Konektor po prawej stronie 

3
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4 E1 Ue 1
11 Zestyk aktywatora 2
E2 GND 3
32 2. zestyk elektromagnesu 4

Zestyk aktywatora 12 wewnętrzny z 1. zestykiem elektromag-
nesu 22 zmostkowanym

Odmienne dane techniczne - konektor M12, 4-pol.:
Znamionowe napięcie udarowe Uimp:	 2,5 kV

- 2855 / -2856:
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Funkcja urządzenia 
bezpieczeństwa 

Konfiguracja 
pinów

11 Zestyk aktywatora 1
12 Zestyk aktywatora 2
21 1. zestyk elektromagnesu 3
22 1. zestyk elektromagnesu 4
31 2. zestyk elektromagnesu 5
32 2. zestyk elektromagnesu 6
E1 Ue 7
E2 GND 8

Odmienne dane techniczne - konektor M12, 8-pol.:	
Znamionowy prąd roboczy / znamionowe napięcie robocze Ie/Ue:	

2 A / 24 VDC
Znamionowe napięcie udarowe Uimp:	 0,8 kV
Znamionowe napięcie izolacji Ui:	 30 V
Termiczny prąd trwały Ithe:	 2 A
Znamionowe napięcie zasilania sterowania Us:	 24 VAC / DC

Należy przestrzegać instrukcji obsługi blokady 
elektromagnetycznej AZM190. W dalszej części instrukcji 
zostaną podane odmienne lub dodatkowe informacje.

Opisane niżej wersje specjalne nie są objęte badaniem typu.

Wyjście awaryjne z automatycznym resetem (nie zatrzaskujące)
Aby aktywować wyjście awaryjne, należy nacisnąć przycisk 
odryglowujący (1) lub (2). Sworzeń ryglujący zostanie wciśnięty 
do położenia odryglowania. W tej pozycji można otworzyć osłonę 
bezpieczeństwa. Dopiero po zamknięciu osłony bezpieczeństwa 
zostaje przywrócona normalna funkcja ryglowania. Nie należy używać 
wyjścia awaryjnego podczas pracy urządzenia.

Wyjście awaryjne od strony 
pokrywy (Indeks zamówieniowy 
-2857, 2858)

Wyjście awaryjne od tyłu
(Indeks zamówieniowy -2859)

1

2 wyjścia awaryjne (indeks zamówieniowy -2860, -2861)

2

1

Wymienione niżej wersje specjalne są dodatkowo zdefiniowane 
przez następujące cechy:

- 2858: obrót główki aktywatora o 90°
- 2859: �obrót główki aktywatora o 270°, 3 tuleje mocujące dołączone
- 2860: �obrót główki aktywatora o 90°, 3 tuleje mocujące dołączone
- 2861: �obrót główki aktywatora o 270°, 3 tuleje mocujące dołączone
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